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Берегись! Гоблины в нашем мире! Кто-то прочитал запретное за-
клинание из Тёмной книги и вызвал их в школу. Кажется, скоро тут слу-
чится катастрофа! И теперь только ты вместе с друзьями — Анни, Томом 
и лемуром по имени Катта — можешь спасти школу. Тебе предстоит 
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го придётся прочесть историю до конца и решить немало головоломок 
и загадок. Школа надеется только на тебя!

P. S. Будь осторожен и береги пальцы! 
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1

Т оп-топ-топ... разносятся по лестнице чьи-
то шаги. Даже как-то не по себе. Ведь все 
ученики интерната «Эспенштайн» давно на 

улице.
Тип-топ, тип-топ... вторят им ещё чьи-то ма-

ленькие ножки. Да это же Анни и Том! Как здоро-
во! Вы радуетесь встрече и здороваетесь.

— Ребята, что будем делать? — спрашива-
ешь ты.

— Нам нужно в библиотеку, — отвечает Анни.
— Делать домашнюю работу, — добавляет 

Том.
— А Катта тоже пойдёт с вами? — спрашива-

ешь ты.
Протянув руку к питомцу Тома, ты гладишь его 

плюшевый полосатый хвост. У Катты ужасно при-
ятная шёрстка, и она тут же начинает мурлыкать.

Все вчетвером вы идёте по тёмному коридору 
в библиотеку.
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По дороге вам встречаются три человека.
— Привет! — говорит Анни, махнув им рукой.
— И вам, — ворчит завхоз господин Волле. Он 

всегда ужасно хмурый.
— Всё хорошо? — спрашивает Том.
— Отлично! — отвечает Артём из седьмого 

класса, показывая ему большой палец.
Маленькая Нора из первого класса следует его 

примеру.
— Мы отнесли в библиотеку книги с блошино-

го рынка, — взволнованно рассказывает она. — 
А потом помогли с уборкой чердака. Мне так нра-
вится помогать! Особенно господину Волле!

И тут даже хмурый завхоз поднимает большой 
палец вверх.

Вы идёте по лестнице, пока не добираетесь до 
двери в библиотеку. Там Анни и Том принимают-
ся искать книги, необходимые им для выполне-
ния домашних заданий.

Ты же бродишь вдоль полок и видишь, что одна 
книга почему-то лежит на полу. Ты поднимаешь 
её. Однако чуть дальше натыкаешься на валяю-
щуюся подставку для книг, сворачиваешь за угол 
и замираешь на месте.
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— Анни, Том, идите скорее сюда! — взволно-
ванно зовёшь ты.

Твои друзья тут же прибегают. Катта спрыгива-
ет с одной из полок на плечо Тома.

— Что случилось? — спрашивает Анни.
— Что-то очень ужасное, — говорит Том.
Катта внезапно принимается мяукать, почти 

как настоящая кошка. Она спрыгивает на пол. 
Том внимательно следит за своей подопечной: 
его отец — директор зоопарка, поэтому мальчик 
очень много знает о лемурах и других животных.

Как-то раз Том рассказал тебе, что Катта умеет 
издавать множество различных звуков, с помо-
щью которых сообщает нечто важное.

— Когда Катта так мяукает, она взволнована. 
Думаю, она что-то заметила. Какая-то из страниц 
книги её ужасно заинтересовала. Но какая? Мо-
жет быть, ты понимаешь?

Ты задумчиво киваешь.
— Мне кажется, я могу различить маршрут, 

проделанный Каттой.
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